Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.

Saskaņā ar Juridiskās apakškomisijas apstiprināto terminu sarakstu Eiropas Kopienu normatīvais akts Regulation latviski atveidojams kā regula. Atsaucēs uz iepriekš tulkotajiem normatīvajiem aktiem termins nolikums lasāms kā regula.
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Komisijas 1991. gada 5. augusta Regula (EEK) Nr. 2376/91, ar kuru groza Regulu (EEK) Nr. 1413/91 par piemaksu piešķiršanas kārtību attiecībā uz lapu tabaku

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,

ņemot vērā Eiropas Ekonomikas kopienas dibināšanas līgumu,

ņemot vērā Padomes 1970. gada 21. aprīļa Regulu (EEK) Nr. 727/70 par jēltabakas tirgus kopējo organizāciju 1, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr. 1737/91 2, un jo īpaši tās 3. panta 3. punkta pirmo daļu,

tā kā ar Komisijas Regulu (EEK) Nr. 1413/91 3 dalībvalstis ir pilnvarotas noteikt tādus termiņus deklarāciju un Eiropas līgumu par audzēšanu slēgšanai un reģistrēšanai, kas ir agrāki par datumu, kurš noteikts Komisijas Regulas (EEK) Nr. 1726/70 4 2.b pantā; tā kā Regulas (EEK) Nr. 1413/91 2. pantā noteikti īpaši nosacījumi pilnvarojuma piemērošanai attiecībā uz 1991. gada ražu; tā kā regulas publicēšanas aizkavēšanās dēļ minētais 2. pants ir zaudējis spēku; tā kā tādēļ tas būtu jāsvītro, 

tā kā Regulā (EEK) Nr. 1413/91 paredzēts, ka Eiropas līgums par audzēšanu neaptver visu to tabaku, kas izaudzēta, pārsniedzot ražību, kas attiecīgajai šķirnei noteikta aprakstā, kurš sniegts pielikumā Komisijas Regulai (EEK) Nr. 2501/87 5, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr. 838/91 6; tā kā Tiesas 1991. gada 11. jūlija sprieduma rezultātā lietā C-368/89 (Crispoltoni) šā noteikuma piemērošana pēc 1991. gada ražas novākšanas rada juridiska rakstura iebildumu risku; tā kā tādēļ būtu jāparedz, ka minētais noteikums ir piemērojams, sākot no 1992. gada ražas, 

tā kā šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Jēltabakas pārvaldības komitejas atzinumu,

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU. 

1. pants

Ar šo Regulu (EEK) Nr. 1413/91 groza šādi. 

1. Svītro 2. pantu. 

2. Regulas 3. panta otro daļu aizstāj ar šādu daļu: 

“To piemēro no 1992. gada ražas.” 

2. pants

Šī regula stājas spēkā septītajā dienā pēc tās publicēšanas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī”. Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

Briselē, 1991. gada 5. augustā


Komisijas vārdā —

Komisijas loceklis

Rejs Makšerijs [Ray MAC SHARRY]



1 OJ No L 94, 28. 4. 1970, p. 1. 

2 OJ No L 163, 26. 6. 1991, p. 11. 

3 OJ No L 135, 30. 5. 1991, p. 15. 

4 OJ No L 141, 27. 8. 1970, p. 1. 

5 OJ No L 237, 20. 8. 1987, p. 1. 

6 OJ No L 85, 5. 4. 1991, p. 10. 

REGISTER: 03606400

DOCNUM: 31991R2376

PUBREF: Official Journal No. L 217 , 06/08/1991 p. 0018 - 0018
[image: image1.png]THC




Tulkojums Ó Tulkošanas un terminoloģijas centrs, 2001
Tulkojums Ó Tulkošanas un terminoloģijas centrs, 2001
2

[image: image1.png]